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LGREEMENTS BRETWEEN THE SUROPLN COMMUNITIES AND SWITZERLLND

Informetion Furnished by the Perties to ‘the Lgreements

Th;s'fépor% covers the period ffbm‘the entry into force of the igreements until
31 October 1975.°

The Free-Trade ugreement (FTL) between the EEC and Switzerland entered into rorce
on 1 January 1973, and the FTL betwsen the States members of ths ECSC and Switzerland
entered into force on 1 January 1974.

The objective of the Lgresments is to eliminate.progressively fhe obstécles'to»
substentially all the trade between the perties, in accordance with the provisions of
the Generzal iigrecement on Teriffs and Trade concerning the establishment of free-trade
aress. S

The lgrecments have functioned normelly and have been applied in accordance with
their provisiocns.

The main results are as follows:

1. During the period covercd by the report, tariffs have been reduccd in accordance
with the provisions of the _greement to 40 per cont of their basic rates (since
1 Jenvary 1975).

2, On the date of the entry into force of the lgreements nc gquantitative impors
restrictions regerding products covered by the Jgreements existed between the parties
aor were any such restrictions introduced during the period under review.

3. Protocol Ne., 1 of the izreement EEC/ Switzerland provides for a slower than
normal rhythm of teriff reduction for certain sensitive products, and Protocol No. 2
provides for tariff reducticns on processed agriculturel picducts. Both protocols
have been applied as forescen. '
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4+ The rules of origin in Frotocol No. 3 of the Agreement EEG/SwitzerlandjWhiQh
determines the eligibility of products for the tariff reduction under the
Agreement have been applied as foreseen. In accordance with the provisions of this
Protocol the rules have, in specific cases, been amended and supplemented in order
to facilitate their implementation and application (see Annex).

5. Two Joint Committees have bezn established to administer and supervise the
implementation: of the Agreements and-also ta act as-a forum for the information
and consultation procedures foreseen in the Agreements.

The Joint Committees have taken a number of decisions which provide for a
simplification of the procedures of administrative co-operation and documentation
(in particular the movement certificate) (see Annex).

. s s 1
6. Commercial incidence

Approximately 96 per cent of the imports of the Communities from Switzéfland
and 91 per cent of the exports of the Communities to Switzerland are covered by
the Agreements.

Volume of commercial exchanges EEC[Qwitzerlaﬁd in millions'of ZUR:

- Importz to the £iC from Switzerland:

1972: 3,263
1973: 4,108
1874 5,233

- Exports to Switzerland from the EZC:

1972 5,633
1973: 7,068
1974: 8,924

Source: BC Statistical Office.
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